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| 每一场活动都值得期待

有人说，古尔纳中国行的每一场活动都非常
精彩，值得期待。按照主办方之前公布的计划，古
尔纳这次会在上海、宁波、北京进行文学之旅，
并与格非、孙甘露、莫言三位中国作家先后展开
对话。
在上海，古尔纳中国行的首站是华东师大。3

月 6日下午，他如约出现在华东师大师生面前，与
作家、清华大学教授格非对谈，毛尖教授主持。对
谈结束后，古尔纳和格非为慕名而来的读者们签
名。
当天晚上，古尔纳又匆匆赶往位于上生新所

的茑屋书店，参加他的作品诵读签售会。古尔纳和
他的中国译者黄协安、魏立红、宋佥一起，诵读他
的三部代表作《海边》《多蒂》《最后的礼物》中
的经典片段。
城市文化学者、同济大学人文学院副教授汤

惟杰参加了这场活动，他告诉记者：“在三位译者
朗读之后，古尔纳先生亲自诵读《最后的礼物》和
《多蒂》原文选段。”

3月 7日一早，记者赶往思南公馆为当天的
拍摄做准备。走在思南公馆，许多区域都出现了古
尔纳中国行活动的海报和介绍。思南公馆方面表
示：“因为这次古尔纳先生的到来，我们特别策
划了‘诺贝尔文学奖得主在思南’的展览，本次
展览带读者走入诺奖得主和思南读书会背后的
故事。”
上午十点半过后，古尔纳和夫人出现在思南

时区画廊。这次思南时区展览规划了两个展区，在
“与光相约”的展区里展示了七位到访过思南的
诺贝尔文学奖得主的著作、获奖理由、手模、题字
和签名留言等。在“与你共读”区域，展示了思南
读书会过往四百多期的主题、近一千五百多位嘉
宾、书籍、十年来国内外优秀文学家的精彩掠影。
记者注意到，古尔纳 3月 5 日留下的手模和

签名留言已经出现在当天的展览现场。
在思南书局的一个区域，古尔纳的相关作品

被整齐排列。一群正在思南公馆开展城市行走的
市民与古尔纳不期而遇，这些市民大多数都是从
事文化和艺术工作的自由职业者。一位市民表
示，自己非常幸运与这位诺奖作家在同一家书店
相遇。

| 与茅盾文学奖得主对话

3 月 7日下午三点，思南文学之家，古尔纳与
孙甘露对谈。下午两点不到，已经有不少读者朋友
来到思南文学之家，在会场外等候。非常巧的是，
孙甘露和格非一样，都是茅盾文学奖得主。
这场活动的主题是“离散的人，寻着故事回

家”，主持人是上海译文出版社副总编辑黄昱宁，
她也是一位作家，翻译过多位外国作家的作品。
作为出版社代表，黄昱宁简短回顾了古尔

纳作品的中译本在中国出版的历程：
“记得在 2022年第一辑（五部小说中译

本，包括《天堂》《来世》《海边》《赞美沉默》

� � � � 2024 年 3 月初春， 诺贝尔文学奖

得主阿卜杜勒拉扎克·古尔纳（以下简

称古尔纳）终于来到中国，与期盼已久

的万千中国读者见面。

古尔纳一行是 3 月 5 日上午八点
抵达上海的， 在思南公馆的入住仪式

上，他表示：“我很高兴来到上海，希望

在这几天里见识到各种有趣的事物 ，

以及历史与当代的成就。 ”当天，古尔

纳留下了手模，并且签名留言。

《最后的礼物》） 出版之后，就在思南开过一次读书
会，当时我自己也是主持人，那天的会场上，我们聊
作家，谈作品，也播放了古尔纳先生在百忙之中给我
们录的一小段视频。两年之后，还是在思南，古尔纳
先生从视频中走下来，来到我们的中间，这种感觉我
作为亲历者感觉很梦幻、很美好。”
在古尔纳简短分享了上海之行之后，黄昱宁请

两位作家从自身经历出发，分享各自写作的起点，回
顾自己写作的初心有没有发生变化。
古尔纳表示，关于写作这件事情并不是他从很

小的年纪一开始想做的事情，但写作对于他来说永
远是一件非常充满乐趣，而自己又非常喜欢做的事
情：
“当时在学校读书的时候，我就很喜欢去写一

些小故事和小剧本，比方说这个学期结束之后，我和
我朋友搞一些剧本。但如何成为一个作家和进行写
作，并不是从一开始就有的人生计划。当年离开家乡
来到英国，作为一个异乡人在一个异国他乡，自己需
要去理解自己的处境，去梳理自己和环境的一些关
系，去慢慢适应这样的环境。所以，还是花了一定的
时间去思考自己与写作的关系。”
孙甘露则表示，自己好像不是一个很有明确目

标的人，写作好像更是如此：“写作是一件不容易的
事情。我之前接受采访的时候也说，写作永远是很困
难的。我觉得写作的困难就像人生的困难是一样的，
因为写作就是要处理你人生所遇到的各种问题，人
生有多困难，写作就有多困难。”

| 将前往宁波开启新的文学旅程

非常有意思的是，在活动开始前，记者遇到一群
女生，原来她们是由上海师范大学学生组成的团队，
最近将出版一套非洲文学研究丛书，带队的李丹毕
业于上海师范大学，目前在浙江工商大学外国语学
院担任副教授，据她介绍：
“我们的团队是上海师范大学朱振武教授的国

社科重大项目‘非洲英语文学史’，因为我们最近正
好出了一套非洲文学研究丛书，是 2023 年度国家
出版基金资助项目，一共有 10 卷本，其中一本就是
关于古尔纳的小说的研究（《古尔纳小说流散书写研
究》），这套丛书也即将由西南大学出版社在今年 5
月份上市。”
“当我们得知到古尔纳来华之后，就派出了小

团队过来参加对谈活动，非常希望能够跟他建立联
系，取得进一步合作的可能。”李丹说道。
3月 7 日晚上，李丹告诉记者：“没有能够直接

对话，已经托上海译文的老师转达了我们的问
候。”
也许，正如毛尖教授在 3月 6 日活动主持中所

提到的祝福语“祝愿古尔纳先生能爱上上海。”我
们也相信这位作家在上海会有更多意外的惊喜和
收获。

据悉，按照计划，古尔纳一行 3月 9 日将前
往宁波开启新的文学旅程。
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“成为一个作家，并不是从一开始就有的人生计划”

诺奖作家古尔纳开启中国之行


